KP-15 OPTIMIZED MIL-SPEC SELECTOR

The KP-15 Optimized Mil-Spec Selector is a standard Mil-Spec Selector
modified with a ramp on the outside of the track. This makes it possible to
remove by placing it halfway between safe and fire and pushing it out of the
receiver. No tools required to remove it from the KP-15.

Attributes

Name: KP-15 OPTIMIZED MIL-SPEC SELECTOR
Manufacturer: KE ARMS

Product no.: 100047165

Mfr. No.: 1-61-02-003

Make: KE Arms

Model: KP-15

Delivery weight: 0.181kg

Shipping height: 6mm

¢ Shipping width: 64mm

¢ Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den KP15 Optimized
MilSpec Selector

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich flr den KP15 Optimized MilSpec Selector von KE Arms entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du alle notwendigen Vorsichtsmanahmen triffst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass der KP15 Selector nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.

Halte den Selector und andere Teile der Waffe auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.

Uberpriife den Selector regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Verwende den Selector nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behorden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Selectors entladen ist.

Setze den Selector nur in die dafiir vorgesehene Waffe ein.

Achte darauf, dass der Selector richtig sitzt, bevor du die Waffe verwendest.

Vermeide es, den Selector mit UbermaRiger Kraft zu entfernen oder zu installieren, um Beschadigungen
zu vermeiden.

Verwende keine Werkzeuge, um den Selector zu entfernen; er kann manuell entfernt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
o Uberpriife, ob du alle Teile des Selectors hast.

2. Installation

o Platziere den Selector halb zwischen 'Sicher' und 'Feuer".
o Dricke den Selector vorsichtig aus dem Empfanger heraus.
o Achte darauf, dass der Selector richtig eingerastet ist.

3. Nutzung

o Schalte den Selector in die gewlinschte Position ('Sicher' oder 'Feuer').
o Uberpriife die Funktionalitat des Selectors vor jeder Benutzung der Waffe.

4. Entfernung

o Um den Selector zu entfernen, wiederhole den Vorgang und driicke ihn vorsichtig aus dem
Empfanger.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den Selector gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Elektro und

Elektronikgeraten.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung wende dich bitte an den Hersteller oder an die zustandige
Behorde. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithaltst, um eine schnelle und effiziente Hilfe

zu erhalten.

Vielen Dank fiir deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des KP15 Optimized MilSpec Selectors!



KP15 Optimized MilSpec Selector Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the KP15 Optimized MilSpec Selector. This product is designed to enhance your firearm's
safety and functionality. It is crucial to understand the safety guidelines and instructions for proper use to
ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Ensure that the KP15 Optimized MilSpec Selector is installed correctly before use.

Regularly inspect the selector for any signs of wear or damage.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the selector.

Do not attempt to remove the selector while the firearm is in a live condition.

Always use the selector in accordance with the manufacturer's instructions.

Avoid using excessive force when removing or adjusting the selector.

If you experience difficulty with the selector, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Locate the KP15 Optimized MilSpec Selector on the firearm.

Position the selector halfway between the "Safe" and "Fire" settings.

Gently push the selector out of the receiver. No tools are required for this process.

To install the selector, align it with the track and push it into place until it clicks securely.

ukhwnNe

Usage

¢ To operate the selector, simply rotate it between the "Safe" and "Fire" positions as needed.
¢ Always ensure that the selector is in the "Safe" position when the firearm is not in use.
e Familiarize yourself with the selector's functionality before using the firearm in a live situation.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the KP15 Optimized MilSpec Selector in accordance with local regulations for electronic and
hazardous waste.

¢ Do not dispose of the product in regular household waste.

¢ Contact your local waste management authority for specific disposal instructions.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the KP15 Optimized MilSpec Selector, please consult the
manufacturer's website or your local dealer for further assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our top priority.



Guide de Sécurité pour le Sélecteur KP15
Optimisé MilSpec

Introduction
Merci d'avoir choisi le sélecteur optimisé MilSpec KP15 de KE Arms. Ce guide de sécurité a été concu pour vous

fournir des informations essentielles sur ['utilisation sire de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions et recommandations afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

Ce produit est concu pour un usage sdr lorsque les instructions sont suivies.

Vérifiez régulierement |'état de votre sélecteur et assurezvous qu'il est en bon état de fonctionnement.
Ne modifiez pas le sélecteur de maniere non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant d'utiliser le sélecteur, assurezvous que |I'arme est déchargée.

Ne jamais forcer le sélecteur dans une position, cela pourrait endommager le mécanisme.
Utilisez uniqguement le sélecteur avec les armes pour lesquelles il est concu.

Ne pas utiliser le sélecteur si vous remarquez des signes d'usure ou de dommages.
Conservez le sélecteur dans un endroit sec et propre pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Sélecteur :

o Positionnez le sélecteur a michemin entre la position sécurisée et la position de tir.
o Poussez doucement le sélecteur hors du récepteur.
o Assurezvous qu'il est correctement installé avant de I'utiliser.

2. Utilisation du Sélecteur :

o Pour passer de la position sécurisée a la position de tir, tournez le sélecteur en douceur jusqu'a ce
qu'il s'enclenche.

o Pour revenir a la position sécurisée, effectuez I'opération inverse.

o Vérifiez toujours que le sélecteur est en position sécurisée lorsque I'arme n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
¢ Si le produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut sécurisées pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver votre recu d'achat pour toute référence future.

Nous espérons que ce guide vous aide a utiliser le sélecteur KP15 de maniére slre et efficace. Merci de votre
confiance en KE Arms.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore
MilSpec Ottimizzato KP15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Selettore MilSpec Ottimizzato KP15 di KE Arms. Questo prodotto & progettato per
garantire un uso sicuro e affidabile. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicuratevi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno familiarita con le armi e le loro
operazioni.

¢ Non utilizzare il selettore se presenta segni di danno o usura.

e Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

¢ Segnalare immediatamente eventuali incidenti o comportamenti anomali all'autorita competente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare il selettore solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.

Non tentare di modificare o riparare il selettore senza I'assistenza di un professionista qualificato.
¢ Assicurarsi che il selettore sia correttamente installato prima dell'uso.

Non forzare il selettore in posizioni non designate; cid potrebbe causare malfunzionamenti o danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Selettore:

o Posizionare il selettore a meta strada tra le posizioni "sicuro" e "fuoco".
o Spingere il selettore fuori dal ricevitore senza l'ausilio di attrezzi.
o Assicurarsi che il selettore sia fissato saldamente e funzioni correttamente.

2. Utilizzo del Selettore:

o Per passare dalla modalita "sicuro" a "fuoco", ruotare delicatamente il selettore fino alla posizione
desiderata.

o Verificare sempre che il selettore sia in posizione "sicuro" quando non si utilizza I'arma.

o Non utilizzare il selettore in situazioni di stress o distrazione.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti elettrici ed elettronici.

¢ Non gettare il selettore nell'indifferenziato; verificare se ci sono punti di raccolta per materiali specifici.

¢ Se il prodotto € danneggiato e non pud essere riparato, consultare le autorita locali per le procedure di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Selettore MilSpec Ottimizzato KP15, si prega di contattare
il supporto clienti di KE Arms. Assicuratevi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti al momento del contatto.



Conclusione

La sicurezza € la nostra priorita. Seguire queste istruzioni aiutera a garantire un uso sicuro del Selettore MilSpec
Ottimizzato KP15. Per qualsiasi domanda o preoccupazione, non esitate a contattare il supporto.



KP15 Optymalizowany Selector MilSpec Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup KP15 Optymalizowanego Selectora MilSpec. Produkt ten zostat zaprojektowany z mysla o
bezpieczenhstwie i funkcjonalnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczehstwa,
aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Przed uzyciem upewnij sie, ze selector jest prawidtowo zainstalowany.

¢ Nie prébuj modyfikowaé produktu w sposéb inny niz opisany w instrukcji.

¢ Uzywaj produktu tylko w warunkach zgodnych z jego przeznaczeniem.

o W przypadku wystgpienia jakichkolwiek problemdw z uzytkowaniem, natychmiast zaprzestan uzywania
produktu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i wolne od zanieczyszczen.
o W16z selector do odpowiedniego miejsca w odbiorniku KP15.
o Sprawdz, czy selector jest prawidtowo zamocowany w potozeniu bezpiecznym.

2. Uzytkowanie:
o Aby usung¢ selector, umies¢ go w potowie drogi miedzy pozycja bezpieczng a ogniem.

o Wypchnij selector z odbiornika recznie, bez uzycia narzedzi.
o Zawsze upewniaj sie, ze bron jest w trybie bezpiecznym przed manipulowaniem selektorem.

Instrukcje dotyczace Utylizacji
o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.
¢ Upewnij sie, ze produkt nie jest dostepny dla dzieci podczas procesu utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim organem w swoim kraju. Upewnij sie, ze uzyskujesz informacje od zaufanego zrddta.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



KP15 OPTIMIZED MILSPEC SELECTOR
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

KP15 Optimized MilSpec Selector on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas kaytté. Tama kayttéohje
sisaltaa tarkeitad tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta, kaytosta ja havittamisesta. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, etta kaytat tuotetta vain siihen tarkoitetulla
tavalla.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayté vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai
turvallisuustiedotteet.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttéa.
Al3 kayta vakivaltaisesti tuotetta, silld se voi aiheuttaa vaurioita.

Poista tuote varovasti, asettamalla se puolivaliin turvallisuuden ja tulituksen valille ja tydntamalla se ulos
vastaanottimesta.

Al3 kayta tydkaluja tuotteen poistamiseen KP15:sta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kaikki osat ovat kunnossa ja puhtaita ennen asennusta.
o Aseta KP15 Optimized MilSpec Selector paikalleen huolellisesti.
o Varmista, etta valitsin liikkuu sujuvasti eika se ole jumissa.

2. Kaytto:

o Kaynnista tuote vain, kun se on oikein asennettu.
o Kayta tuotetta vain tarkoitetuissa olosuhteissa.
o Seuraa kaikkia kayttdohjeita ja suosituksia.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta
havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

o Mikali tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
¢ Varmista, etta sinulla on tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat



yhteytta.

Huomio: Tama kayttdohje on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusaantdjen (GPSR) mukaisesti. Varmista, etta
noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja tuotteen kaytdssa ja havittamisessa.



Sakerhetsinstruktioner for KP15 OPTIMIZED
MILSPEC SELECTOR

Introduktion

Tack for att du valt KP15 OPTIMIZED MILSPEC SELECTOR fran KE Arms. Denna produkt &r utformad for att
forbattra sakerheten och anvandarvanligheten for ditt vapen. Vanligen 1as igenom dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant for att sakerstalla en sédker och korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till aterforsaljaren.

Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera alltid att vapnet ar i sakert 1dge innan du justerar eller tar bort selector.
Anvéand inte produkten om du ar osaker pa dess funktion eller om den verkar defekt.
Folj alltid sakerhetsprotokoll fér vapenhantering.

Anvand skyddsglasdgon och hdérselskydd vid avfyrning.

Undvik att anvanda produkten under paverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av KP15 OPTIMIZED MILSPEC SELECTOR:

o Placera selector halvvags mellan sakert och avfyrning.
o Tryck forsiktigt ut selector frdn mottagaren utan att anvanda verktyg.
o Kontrollera att selector ar korrekt installerad innan anvandning.

2. Anvandning av KP15 OPTIMIZED MILSPEC SELECTOR:

o FOr att aktivera sakerhetslaget, vrid selector helt till "Sakert".
o For att avfyra, vrid selector till "Avfyring".
o Kontrollera alltid att vapnet ar laddat och klart fér avfyrning innan du anvander selector.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Kassera produkten enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.

e Om produkten inte langre ar i bruk, se till att den férvaras pa ett sakert satt tills den kan kasseras.
e Undvik att slanga produkten i vanliga hushallssopor.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterférsaljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig fér snabbare support.



Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till en saker och effektiv anvandning av KP15
OPTIMIZED MILSPEC SELECTOR. Tack for att du prioriterar sakerhet och ansvar vid anvandning av dina
vapenprodukter.



Navod k pouziti KP15 Optimalizovany MilSpec
Selektor

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili KP15 Optimalizovany MilSpec Selektor. Tento produkt je navrzen pro zajisténi
bezpelného a efektivniho pouzivani. Pfed pouzitim si prosim pozorné prectéte tento ndvod, abyste se seznamili
s ddlezitymi bezpecnostnimi pokyny a instrukcemi.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

¢ Pred pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje zadné poskozeni.
¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfi manipulaci s KP15 Optimalizovanym MilSpec Selektorem se ujistéte, Ze je zbraf v rezimu bezpecno.
Pred odstrafiovanim selektoru se ujistéte, ze je zbran vybita.

Pouzivejte selektor pouze v souladu s jeho urcenim.

* Nepouzivejte produkt, pokud je poskozen nebo nefunguje spravné.

Vzdy dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se pouZzivani zbrani.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze mate Cisté a suché pracovni prostredi.

o Pred instalaci se ujistéte, ze je zbran vybitd a v rezimu bezpecno.

o Umistéte selektor do prijimace a ujistéte se, ze je spravné usazen.

o Pro odstranéni selektoru jej umistéte napll mezi rezimy bezpecno a strelba a vytaZzenim ho
odstrante z pfijimace. K tomu nejsou potfeba Zadné nastroje.

2. Pouzivani:

o Pri pouzivani selektoru se ujistéte, ze je v rezimu bezpecno, pokud neni zbran pfipravena k
vystrelu.

o Pri prepinani mezi rezimy se ujistéte, ze je selektor pIné usazen v prislusném rezimu.

o Nikdy se nedotykejte spousté, pokud neni selektor v rezimu stfelba.

Pokyny pro likvidaci

¢ Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
¢ Pokud je produkt poskozen nebo nefunk¢ni, obratte se na odbornika na likvidaci nebezpecného odpadu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

¢ Pro jakékoliv dotazy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, véetné modelu a vyrobce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani KP15 Optimalizovaného MilSpec
Selektoru.
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